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Einleitung 
Vielen Dank für den Kauf des PF710 von Transcend. Mit diesem Gerät können Sie Ihre Fotosammlung zu 
Hause oder im Büro ansehen. Das PF710 ist in der Lage, Fotos und Musik von vielen verschiedenen 
Quellen abzuspielen bzw. anzuzeigen: USB-Speichergeräte, alle Arten von Speicherkarten oder den 
internen Speicher des PF710. PF710 kann mithilfe der beiden Navigationstasten oder mit der 
beiliegenden Fernbedienung verwendet werden. Die Bildrotationseigenschaft ermöglicht entweder die 
Portrait- oder die Landschaftsanzeige. Das PF710 besitzt einen internen Speicher, in dem Sie Ihre Bilder 
und Musik ablegen können, um sie sofort abzuspielen, ohne eine Speicherkarte verwenden zu müssen. 
PF710 kann via eines USB-Anschlusses mit einem PC verbunden werden, um auf den internen Speicher 
oder eine Speicherkarte, die in den USB-Anschluss eingesteckt wurde, zuzugreifen. Dieses Handbuch ist 
eine wertvolle Hilfe für Ihr neues Gerät. Bitte lesen Sie es sorgfältig, bevor Sie das PF710 verwenden. 

Eigenschaften 

 Helles 7” hochauflösendes Breitbild mit farbiger TFT LCD-Anzeige  

 Eingebaute Stereo-Lautsprecher und Kopfhörer-Buchse 

 Unterstützt USB-Speichergeräte und SD/SDHC/MMC/MS/CF-Speicherkarten 

 100% kompatibel zu Hi-Speed USB 2.0 und abwärtskompatibel zu USB 1.1 

 Direkter USB-Anschluss mit Ihrem PC für einen komfortablen Datentransfer  

 Interner Speicher – kann ohne Speicherkarte verwendet werden 

 Automatisches An- und Ausschalten  

 Diashow, Miniaturbild, Standbild und Zoom-Funktionen 

 Betrachten der Fotos mit Hintergrundmusik  

 Ansprechende Melodien, um Ihre Bilder hervorzuheben 

 Erinnerungsfunktion wichtiger Kalenderdaten/Veranstaltungen 

 Uhrzeitanzeige, Alarm- und Kalenderfunktion 

 

Lieferumfang 
Im Lieferumfang des PF710 ist Folgendes enthalten:  

 PF710 x1 

 Fernbedienung (inkl. Batterie) x1 

 Standfuß x1 

 DC-Netzteil x1 

 USB Verbindungskabel x1 

 CD mit Handbuch als .pdf x1 

 Schnellanleitung x1 

 Garantiekarte x1 
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Systemanforderungen 

Systemanforderungen, die für den Anschluss des PF710 mit einem Computer benötigt werden:  

1. 100 bis 240V Stromanschluss für das DC-Netzteil 

2. Desktop oder Notebook Computer mit freiem USB-Anschluss 

3. Eine der folgenden Betriebssysteme (OS): 

 Windows® 2000 

 Windows® XP 

 Windows® Vista 

 Mac™ OS 10.0 oder aktueller  

 Linux™ Kernel 2.4 oder aktueller 
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Sicherheitsvorkehrungen 
Diese Gebrauchs- und Sicherheits-Richtlinien sind äußerst WICHTIG! Bitte beachten Sie diese, um Ihre 
Sicherheit zu gewährleisten und um Ihr PF710 vor Schäden zu bewahren. 

Allgemeine Handhabung 
 Setzten Sie das Gerät keinen extremen Temperaturen aus. 

 Setzen Sie das Gerät niemals Feuchtigkeit oder Nässe, z.B. durch Wasser oder Flüssigkeiten aus.  

 Verwenden Sie das Produkt niemals in stark magnetischem Umfeld und setzen Sie es nie großen 
Erschütterungen aus.  

 Verwenden Sie keine feuchten Tücher, um das Gehäuse oder die LCD-Anzeige abzuwischen bzw. zu 
säubern.  

 Verwenden Sie für das PF710 ausschließlich die mitgelieferte Transcend Stromversorgung, da 
andere Stromversorgungen in Brand geraten oder explodieren könnten.  

 Halten Sie die Lautstärke des PF710 unter 80 Dezibel und legen Sie gelegentlich Pause ein, um Ihr 
Gehör zu schonen. 

Datensicherung 
 Transcend übernimmt KEINE Haftung für Datenverluste oder Schäden während des Betriebes. 

Wir empfehlen Ihnen, Ihre Daten erst auf dem Computer oder auf einem anderen Speichermedium 
abzuspeichern, bevor Sie eine Speicherkarte oder ein USB-Speichergerät an Ihrem PF710 
anschließen möchten.  

 Bitte prüfen Sie, ob auf dem Computer die korrekten USB-Treiber installiert sind, um die Hi-Speed 
USB 2.0 Datentransferraten zu gewährleisten, wenn Ihr PF710 mit einem Computer verbunden ist. 
Bitte ziehen Sie für die USB Treiberinformationen das Computer- oder Mainboard-Handbuch zu Rate, 
falls Sie nicht sicher sind, ob die richtigen USB-Treiber installiert sind.  
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Erstverwendung 

 

 

 
Abb. 1: PF710 

 

Einschalten des PF710 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Abb. 2: Anbringen des Standfußes an dem PF710 (Breitformat) 
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Abb. 3: Anbringen des Standfußes an dem PF710 (Hochformat) 

1. Stecken Sie den Standfuß in die dafür vorgesehenen Vertiefungen auf der Rückseite des PF710. Wir 
empfehlen für die erste Benutzung das Aufstellen im Breitformat. 

2. Verbinden Sie das Stromadapterkabel mit DC-Anschluss Ihres PF710.  

3. Stecken Sie die Stromversorgung in eine Steckdose. 

 
Abb. 4: Anschließen des Stromkabels 

4. Drücken und halten Sie die EXIT-Taste für 3 Sekunden, um Ihr PF710 an- oder auszuschalten oder 

drücken Sie  auf der Fernbedienung (das PF710 in Sichtweite; EXIT/Beenden ist die 

Navigationstaste auf der linken Seite). 

 

 

 

 

 

 

Abb. 5: Entfernen des Standfußes von dem PF710 (Breitformat) 
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Abb. 6: Entfernen des Standfußes von dem PF710 (Hochformat) 

Verwenden einer Speicherkarte oder eines USB-Speichergerätes 

5. Stecken Sie eine Speicherkarte in den entsprechenden Kartensteckplatz auf der rechten Seite des 
PF710 oder schließen Sie einen USB-Speicher in den USB A-Typ-Anschluss auf der linken Seite. 

6. Wenn eine Speicherkarte oder ein USB-Speicher angeschlossen wird, beginnt das PF710 
automatisch mit der Diashow Ihrer Fotos, die sich auf Ihrer Speicherkarte oder Ihrem USB-Speicher 
befinden.  

7.  Das PF710 kehrt zum Hauptmenü zurück, wenn Sie eine Speicherkarte oder ein USB-Speichergerät 
während des Gebrauchs entfernen. 

 
Abb. 7: USB-Speichergerät- und Speicherkartensteckplatz  

Lautstärkeregelung und Kopfhörer 
Das Lautstärkeregelungsrad befindet sich auf der oberen linken Seite des PF710. Bewegen Sie es nach 
oben, um die Lautstärke zu erhöhen und bewegen Sie es nach unten, um die Lautstärke zu senken. 
Drücken Sie das Lautstärkeregelungsrad, um die Lautstärke stumm zu schalten. Sie können Kopfhörer 
an die Kopfhörerbuchse Ihres PF710 anschließen, um den Klang intensiver zu erleben. Die eingebauten 
Lautsprecher sind abgeschaltet, wenn Kopfhörer angeschlossen sind. 

Navigationstasten  
Auf der Rückseite des PF710 befinden sich sieben Navigationstasten, die in diesem Handbuch in 

 
Er

st
ve

rw
en

du
ng

 
 



 9

Großbuchstaben aufgeführt sind (z.B. EXIT = “exit”-Taste auf der Rückseite des Gerätes). Von links nach 
rechts (Bildschirm direkt vor Ihnen) befinden sich: EXIT, AUSWAHL, OK, HOCH, RUNTER, LINKS, 
RECHTS. 
 Die Menüauswahlsymbole, die auf dem Display angezeigt werden, spiegeln die entsprechenden 
Navigationstasten auf der Rückseite wider. 

Fernbedienung 
Ihr PF710 beinhaltet eine kompakte, leicht zu bedienende Fernbedienung. Sie können Ihr PF710 entweder 
mit Hilfe der Navigationstasten, die sich auf der Rückseite des PF710 befinden, oder mit Hilfe der 
Fernbedienung verwenden. Beachten Sie, dass sich die Fernbedienung in Sichtweite Ihres PF710 
befinden muss und dass sich keine Hindernisse zwischen der Fernbedienung und dem PF710 befinden. 
Alle Symbole, wie z.B.     , die in dem Handbuch und der Schnellanleitung aufgeführt sind, beinhalten 
Funktionen, die Sie direkt mit Hilfe der Fernbedienung aufrufen können.  

 : Diese Menüs können direkt durch Drücken einer dieser Schnelltasten aufgerufen 
werden, sogar während ein anderes Menü oder ein anderer Modus verwendet wird. 

  : Wechseln Sie zwischen Miniaturbild- und Diashow-Modus. 

 : Wählen Sie die Funktion, die Sie ausführen möchten. 

 : Zeigt zusätzliche Funktionen, die für den aktuellen Modus verfügbar sind. 

 : Kehren Sie zum Hauptmenü zurück, auch wenn ein anderes Menü oder ein anderer Modus 

verwendet wird. 

 : Kehren Sie zur letzten Seite oder in das Menü zurück. 

 : Abspielen/Pause oder Anhalten der Musik.                           

  : Drehen (rotate) oder ändern Sie die dargestellte Größe der Fotos (Zoom), die im 

Fotobetrachtungsmodus angezeigt werden. 

 : Stellen Sie die Musiklautstärke ein (erhöhen/senken/stumm schalten). 

 : Wählen Sie zwischen den Musikabspielmodi. 
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   Abb. 8: Fernbedienung 
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Verbindung mit einem Computer 
Wenn Sie Bilder und Musik zwischen dem PF710 und Ihrem Computer übertragen möchten, verbinden 
Sie das PF710 mit einem USB-Anschluss Ihres Computers, indem Sie das mitgelieferte Mini-B an 
Typ-A-USB-Kabel verwenden.  

1. Schalten Sie das PF710 ein.  

2. Stecken Sie das kleine Ende des USB-Kabels in den Mini-B USB-Anschluss, der sich an der linken 
Seite des PF710 befindet.  

 
Abb. 9: Mini USB mit USB A-Typ-Kabel 

3. Stecken Sie das große Ende des Kabels in einen frei verfügbaren USB-Anschluss Ihres Desktops oder 
Notebook Computers. 

 
ACHTUNG! Sie müssen für den benötigten Strom die Stromversorgung anschließen, um 
das PF710 zu benutzen, wenn es mit einem Computer verbunden ist. 

 
Abb. 10: Verbinden des PF710 mit einem Computer 

Systemverbindung unter Windows® 2000, XP und Vista  

1. Es werden keine Treiber benötigt, um das PF710 mit Ihrem Desktop oder Notebook Computer zu 
verbinden. Windows® Betriebssysteme (außer Windows 98) besitzen bereits eingebaute Treiber, die 
Ihr PF710 unterstützen. Nach erfolgreicher Verbindung mit Ihrem Computer erscheint ein neues 
Wechseldatenträger-Laufwerk, das PF710 mit einem neu zugewiesenen Laufwerksbuchstaben im 
Arbeitsplatz-Fenster und ein Wechseldatenträger-Symbol  erscheint in der Windows- 
Systemleiste. 

 

 

 

 

 
Abb. 11: Der “Neue Hardware gefunden”-Assistent installiert automatisch das PF710 

2. Ihr PF710 funktioniert jetzt wie eine externe Festplatte und kann zum Herauf- oder Herunterladen von 
Daten verwendet werden. Mehrere Wechseldatenträger*-Laufwerke mit neu zugewiesenen 
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Laufwerksbuchstaben, die die Kartensteckplätze des PF710 (und den internen Speicher) 
repräsentieren, erscheinen im Arbeitsplatz-Fenster. Sie können Ihre Bilder und Musik auf das PF710 
laden, indem Sie die Dateien oder Ordner anwählen und auf diese 
Wechseldatenträger-Laufwerksbuchstaben ziehen. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 
Abb. 12: Das “Arbeitsplatz”-Fenster mit den PF710-Laufwerken  

*Anmerkung: E:,F:,G: und H: sind Beispiellaufwerksbuchstaben – die Buchstaben in Ihrem “Arbeitsplatz”-Fenster können 
abweichen  

3. Ordnungsgemäße Abmeldung Ihres PF710 (unter Windows): 

 1. Klicken Sie ein Mal in der Systemleiste auf das Wechseldatenträger-Symbol    .  

 2. Das Hardwareentfernen-Dialogfenster erscheint. Wählen Sie es aus. 

 

 
Abb. 13: Ordnungsgemäßes Abmelden der Hardware  

 3. Ein Fenster mit der Mitteilung “Das Gerät USB Massenspeicher kann jetzt entfernt werden.” 
Entfernen Sie dann Ihr PF710 aus dem USB-Anschluss.  

 
Abb. 14: Die Hardware kann jetzt entfernt werden  
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Systemverbindung unter Mac™ OS 10.0 oder aktueller 
1. Es werden keine Treiber benötigt. Stecken Sie Ihr PF710 in einen freien USB-Anschluss. Ihr 

Computer wird es automatisch erkennen.  

 
Abb. 15: Verbindung mit einem Mac-Computer  

2. Ordnungsgemäße Abmeldung Ihres PF710 (unter Mac OS): 

Ziehen Sie das entsprechende PF710 Laufwerksymbol in den Papierkorb und entfernen Sie dann Ihr 
PF710 aus dem USB-Anschluss. 

Systemverbindung unter Linux™ Kernel 2.4 oder aktueller 
1. Es werden keine Treiber benötigt. Stecken Sie Ihr PF710 in einen freien USB-Anschluss und binden 

Sie ihn mit dem mount-Befehl in den Verzeichnisbaum ein. 

  a. Erstellen Sie ein Verzeichnis für das PF710. 

Beispiel: mkdir /mnt / PF710 
b. Binden Sie das PF710 in den Verzeichnisbaum ein. 

Beispiel: mount –a –t msdos /dev/sda1 /mnt / PF710 

2. Ordnungsgemäßes Abmelden Ihres PF710 (unter Linux): 

Führen Sie umount /mnt/ PF710 aus, um Ihr PF710 aus dem Verzeichnisbaum zu entfernen. Nun können 
Sie Ihr PF710 aus dem USB-Anschluss entfernen.  

 
1. ACHTUNG! Um Datenverluste zu vermeiden, befolgen Sie bitte die oben genannten Schritte, 

bevor Sie das PF710 unter Windows™2000, XP oder Vista entfernen. 

2. Wenn das PF710 mit einem Computer verbunden ist, können ausschließlich Daten übertragen 
werden. Sie können Ihr PF710 währenddessen nicht anderweitig verwenden. Bitte entfernen 
Sie Ihr PF710 aus dem Computer, um Bilder anschauen bzw. Musik hören zu können. 

3. Der USB A-Typ Host Controller für USB-Speichergeräte funktioniert nicht, während der 
Mini-USB B-Typ mit dem Computer verbunden ist.  

4. Formatieren Sie NIE Ihr PF710 über Ihr Computer-Betriebssystem. 
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Das Hauptmenü 
Das Hauptmenü ist der Zugang zu allen Funktionen des PF710. Wenn Sie eine der vier Symbole im 
Hauptmenü (siehe unten) aufrufen, gelangen Sie automatisch in das Menü, das Sie angewählt haben. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Abb. 16: Hauptmenü 

Foto 
Mit Hilfe dieser Funktion können Sie Fotos als Miniaturbild-, Bildansicht- oder Diashow-Modus mit 
Spezialeffekten anzeigen lassen. Verwenden Sie die Bildschirmanzeige (siehe Anmerkung unten), um das 

“Foto”-Symbol auszuwählen oder drücken Sie  , um direkt in den Miniaturbild-Modus zu gelangen. 

Musik 
Mit Hilfe der Musik-Funktion können Sie Musik auf Ihrem PF710 abspielen und Ihr Lieblingslied auswählen, 
den Sie auch als Alarmton einstellen können, um sich wecken zu lassen. Verwenden Sie die 

Bildschirmanzeige, um das “Musik”-Symbol auszuwählen oder drücken Sie  , um den 
Musik-Explorer zu öffnen. 

Uhr und Kalender 
Mit Hilfe der “Uhr und Kalender”-Funktion erhalten Sie einen Tischkalender bzw. eine Uhr mit Bildern. In 
diesem Modus können Sie wichtige Termine und Urlaube eintragen und diese sogar durch bestimmte 
Motive begleiten lassen. (z.B. Herzen am Valentinstag). Verwenden Sie die Bildschirmanzeige, um 

“Kalender” auszuwählen oder drücken Sie  , um in den Uhr- bzw. Kalendermodus zu gelangen. 

Einstellungen 
Mit Hilfe dieser Funktion können Sie für das PF710 verschiedene Einstellungen anpassen wie z.B. 
Sprache ändern oder Einstellen der Uhrzeit. Verwenden Sie die Bildschirmanzeige, um das 

“Settings”-Symbol auszuwählen oder drücken Sie  , um diese Menüfunktion aufzurufen. 
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Anmerkung: Das Navigationsmenü der Bildschirmanzeige erscheint im oberen Bereich des Bildschirms, 
sobald ein Knopf gedrückt wird. Die Menüfunktionen, die in der Bildschirmanzeige zu sehen sind, können 
auch mit Hilfe der Navigationstasten aufgerufen werden. Die Bildschirmanzeige verschwindet nach ca. 10 
Sekunden.  
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Foto 
Foto besitzt drei Modi: (Miniaturbild-Modus, Einzelbild-Modus und Diashow-Modus). Sie können diese 
Modi mittels der Fernbedienung ansprechen oder mittels der direkten Steuerung über die Anzeige. 

Kachelansicht 

Wählen Sie Foto im Hauptmenü oder drücken , um in diesen Modus zu wechseln. Der 
Kachelansicht-Modus erlaubt Ihnen die gesamten Bilder des Speichers im Überblick zu betrachten (SD 
Karte, USB-Gerät, etc.). Je Seite werden acht Miniaturbilder angezeigt. Verwenden Sie die HOCH-, 
Runter-, LINKS- und Rechts-Tasten, um das gewünschte Bild auszuwählen, dann drücken Sie OK oder 

, um das vorgewählte Bild im Einzelbild-Modus zu betrachten. 

 
Abb.17: Miniaturbild-Modus-Menü 

In den Einzelbild-Modus umschalten: 
1. Wählen Sie das gewünschte Foto mittels der HOCH-, RUNTER-, LINKS- und Rechts-Tasten. 

2. Drücken Sie OK oder , um in den Einzelbild-Modus zu wechseln. Hinweis: Die Datei 

spielt sofort ab, wenn die markierte Datei eine JPEG-Filmdatei ist und diese Taste betätigt wird. 

 

Auswahl: 
Dieses Menü zeigt die möglichen Einstellungen der Kachelansicht: Zu Favoriten hinzufügen (dem 
integrierten Speicher des PF710), Diashow, Einzelbild und Datenquelle auswählen. 

1. Klicken Sie auf AUSWAHL oder und verwenden die LINKS- und RECHTS-Tasten, um die 
gewünschte Funktion zu wählen. 

2. Klicken Sie OK oder , um die markierte Funktion zu erhalten oder das Untermenü zu 

öffnen. 

a. Zu Favoriten hinzufügen / von Favoriten entfernen: Kopiert das aktuell in der 
Kachelansicht vorgewählte Bild in den internen Speicher des PF710, wenn die Bildquelle eine 
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Speicherkarte oder ein USB-Gerät ist. Um ein Foto vom internen Speicher zu entfernen, 
wählen Sie “My Favorites” als Bildquelle. Um eine Bild aus dem internen Speicher zu löschen, 
wählen Sie “My Favorites” als Bildquelle, navigieren auf das gewünschte Miniaturbild und 
löschen mit “von Favoriten entfernen“. 

b. Diashow: Wechseln zum Diashow-Modus. 

c. Einzelbild: Wechseln zum Einzelbild-Modus. 

d. Datenquelle auswählen: Wählen Sie die Quelle, um in der Kachelansicht zu blättern. 
Verfügbare Quellen sind: My favorites (interner Speicher), SD/SDHC/MMC/MS, CF und 
USB-Gerät. Verwenden Sie die LINKS- und RECHTS-Tasten, um den gewünschten 

Speicher zu wählen und klicken Sie anschließend auf OK oder  . 

Beenden : 
 Klicken Sie auf EXIT oder       , um zum Hauptmenü zurückzukehren. 

 

Einzelbild-Modus 
 Sie können Einzelbilder im Einzelbild-Modus zoomen oder drehen. Verwenden Sie die LINKS- und 
RECHTS-Tasten, um das folgende oder vorhergehende vorhandene Foto zu betrachten. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
Abb. 18: Einzelbild-Modus-Menü 

Wechseln zum Diashow-Modus: 

Klicken Sie auf OK oder  beim Betrachten eines Fotos, um in den Diashow-Modus zu wechseln. 

Hinweis: JEPEG-Filmdateien werden im Diashow-Modus übersprungen. 

 

Auswahl: 
 Dieses Menü zeigt die möglichen Einstellungen des Einzelbild-Modus: Diashow, Kachelansicht, 
Zoom, Drehen, Themenbezogene Rahmen, Hintergrundmusik, Als Uhr- und Kalenderbild festlegen, In 
Favoriten speichern und Datenquelle wählen. 
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1. Klicken Sie auf AUSWAHL oder und verwenden die LINKS- und RECHTS-Tasten, um die 
gewünschte Funktion zu wählen. 

2. Klicken Sie OK oder , um die markierte Funktion zu erhalten oder das Untermenü zu 

öffnen. 

a. Diashow: Wählen Sie die Menü-Auswahl oder drücken einfach auf das Symbol Ihrer 
Fernbedienung, um in den Diashow-Modus zu gelangen. 

b. Kachelansicht: Wählen Sie diesen Menüpunkt oder klicken auf  Ihrer Fernbedienung, 

um in den Kachelansicht-Modus zu gelangen. 

c. Zoomen: Wählen Sie in diesem Untermenü zwischen 100%, 200% und 400% Zoomgröße. 

Sie können ebenfalls auf Ihrer Fernbedienung die Taste  drücken, um dann 

automatisch in das betrachtete Bild zu zoomen. Durch Betätigen der EXIT-Taste oder 

kehren Sie den Einzelbild-Modus zurück.  

d. Bild drehen Sie wählen in diesem Untermenü zwischen 90o, 180o und 270o im 

Uhrzeigersinn drehen. Jedes Drücken auf das Symbol bewirkt eine Drehung im 

Uhrzeigersinn um 90o.  (Die Funktion “Bild drehen” erlaubt ein Zoomen um 100%) 

e. Themen: Dieses Untermenü erlaubt die Wahl themenbezogener Rahmen, um die Bilder in 

der Diashow oder während der Einzelbildbetrachtung thematisch zu umgeben. Verwenden 

Sie die LINKS- und RECHTS-Tasten, um keinen Rahmen, Weihnachten, Halloween, 

Valentinstag oder  Neujahr zu markieren, klicken Sie auf OK oder , um die Wahl zu 

bestätigen. 

f. Als Uhr- und Kalenderbild festlegen: Im “Uhr und Kalender” Modus wird das aktuelle Bild 
als Hintergrund abgespeichert (und in den internen Speicher kopiert).  

g. Unter Favoriten speichern: Kopiert das aktuelle Bild (inkl. ggf. eines Themenrahmens) in 
die “Favoriten”. Um zukünftig darauf zuzugreifen wird es im internen Speicher abgelegt. 

Exit : 

 Klicken Sie auf  EXIT oder      , um zum Hauptmenü zu gelangen. 
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Diashow-Modus 
Hiermit wird eine automatische Diashow mit Darstellung aller Fotos der ausgewählten Quelle gestartet. 
Die Wechsel-Geschwindigkeit ist abhängig von den im entsprechenden Menü vorgenommenen 
Einstellungen. Mit Links oder Rechts kann trotzdem jederzeit zum nächsten / vorherigen Bild gewechselt 
werden. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
Abb.19: Auswahlmenü Diashow  

Wechsel zur Kachelansicht: 

Betätigen Sie OK oder , während Sie eine Diashow ablaufen lassen, um in die Kachelansicht zu 

wechseln. 

 

Auswahl: 
 Dieses Menü zeigt die möglichen Einstellungen des Diashow-Modus: Kachelansicht, 
Einzelbild-Modus, Hintergrund-Musik, Reihenfolge der Diashow, Zeitverzögerung der Diashow, 
Übergangseffekt der Diashow, Themenbezogene Rahmen und Datenquelle wählen. 

1. Wählen Sie Auswahl oder  und Links oder Rechts Tasten wählen Sie die gewünschte 
Funktion. 

2. Mit OK oder  bestätigen Sie die ausgewählte Funktion oder gelangen ins dazu gehörige 

Unter-Menü. 

a. Kachelansicht: Auswahl der Funktion oder drücken von  auf der Fernbedienung 

wechselt zur Miniaturansicht. 

b. Einzelfoto: Wechseln zur Einzelbild-Ansicht mit der Möglichkeit, die Fotos mit Zoom in der 

dargestellten Größe zu ändern. 

c. Hintergrund-Musik: Schalten Sie die Hintergrund-Musik ein/aus oder drücken Sie  
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auf der Fernbedienung. Das Gerät merkt sich diese Einstellung für die nächste Diashow: 

Auswahl von “Stop” oder  schaltet die Musik aus und auch bei der nächsten Diashow 

bleibt das gerät stumm. Mit “Play/Pause” oder  schalten Sie die Hintergrund-Musik 

wieder ein für / während der nächsten Diashow. 

d. Reihenfolge der Diashow: hier wählen Sie aus den Optionen “Normale” und “Zufällige 

Βild-Reihenfolge” der Diashow. Drücken Sie Links oder Rechts, um Ihre Auswahl zu treffen 

und bestätigen Si emit OK oder .  

e. Zeitverzögerung der Diashow: hier richten Sie das Intervall ein, nach dem in der Diashow 

das nächste Bild angezeigt wird. Wählen Sie über Links oder Rechts aus den Optionen: 5 

Sekunden, 10 Sekunden, 30 Sekunden, 1 Minute, 10 Minuten oder 30 Minuten und drücken 

Sie OK oder  zum bestätigen.  

f. Übergangseffekt der Diashow: Sie können aus verschiedenen Übergangseffekten der 

Einzelbilder in der Diashow wählen. Wählen Sie den gewünschten Effekt oder den 

Zufallsmodus mit Links oder Rechts und bestätigen Sie mit OK oder . 

Exit / Beenden: 

 

 Mit EXIT oder        kehren Sie zum Hauptmenü zurück. 
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Musik 

Musik-Explorer 

Wählen Sie Musik vom Hauptmenü oder  drücken Sie , um den Musik Explorer zu öffnen. Der 
Musik-Explorer lässt Sie über die individuellen Liedertitel in Ihrem Verzeichnis blättern. Der 
Verzeichnisweg wird an der Oberseite des Displays angezeigt. Im Musik-Explorer sehen Sie die 
gespeicherten Verzeichnisse. Verwenden Sie die HOCH- und Runter-Tasten, um die gewünschten 
Verzeichnisse zu wählen. Durch Betätigung der RECHTS-Taste oder OK rufen Sie das Verzeichnis auf. 
Über die LINKS-Taste bzw. „Übergeordnetes Verzeichnis“ verlassen Sie das Verzeichnis wieder. 
Sobald Sie einen Musiktitel gewählt haben, den Sie spielen möchten, betätigen Sie PLAY oder die 
OK-Taste, um die Musik-Wiedergabe zu beginnen. 

 

 
 
 

 

 

 

 

 

 
 

Figure 20: Music Explorer Auswahls menu 

Exit/Beenden: 

Klicken Sie auf die EXIT-Taste , um zum Hauptmenü zurückzukehren. 

   Auswahl: 

Im Musik-Explorer-Modus verwenden Sie die Anzeige, um dieses Symbol zu navigieren oder 

betätigen Sie das -Symbol, um in das Untermenü zu gelangen. 

1. Hinzufügen oder Entfernen von “ My Favorites”: Kopiert die aktuell markierte Musikdatei vom 
eingesetzten Speicher (CF, USB-Gerät, etc.) zum internen Speicher des PF710. Um Lieder vom 
internen Speicher zu löschen, wechseln Sie die Speicherquelle auf “My Favorites” und wählen 
Entfernen von „My Favorites“ aus dem Auswahlmenü. 

2. Als Alarmton einstellen: fügen Sie dem aktuellen Musiktitel Ihren Alarmtönen hinzu. Diesen 
Alarmton können Sie nun in den “Alarmsignal Einstellungen” des Uhr Menüs für bestimmte 
Anlässe oder als Weckruf auswählen. Diese Einstellungen finden Sie unter Home -> Uhr und 
Kalender -> Einstellungen -> “Alarmsignal”    

3. Musikspielmodus: Wenn Sie wünschen, dass ein Wiederholungsmodus mehrfache Musikdateien 
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wiedergibt: Normal, 1x wiederholen, Alle wiederholen, Zufällige Reihenfolge, Normale Reihenfolge, 
Wiederholung innerhalb des Verzeichnisses and Zufällige Wiederholung innerhalb des 
Verzeichnisses. 

4. Quelle wählen:  Wählen Sie die Datenquelle, um Musik abzuspielen. Verwenden Sie die 
RECHTS- oder LINKS Tasten, um das Speichermedium vorzuwählen und OK um das Abspielen 
sofort zu beginnen. 

Musik Player  

Im Musik-Spiel-Modus werden die ID3Tags (Albumname, Künstlername und Liedtitel) als Lauftext 
oberhalb des Displays angezeigt. Der Fortschrittsbalken läuft in der Mitte und die digitale Sichtanzeige 
zeigt im unteren Bereich der Anzeige, wieweit das Lied abgespielt ist. Die Gesamtspielzeit wird direkt 
unter dem Fortschrittsbalken angezeigt. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
Abb.21: Musik Player 

Zum Abspielen von Musik drücken Sie im Musik Explorer  oder OK  auf die markierten 

Titel. Die Funktionen des Musik Player sind leicht und einfach zu bedienen: 

1. Drücken Sie , um Musik abzuspielen oder erneut, um eine Pause zu machen.  

2. Drücken Sie , um die Musik anzuhalten. 

3. Regeln Sie die Lautstärke, indem Sie das Lautstärkeregelrad auf der  linken Seite des PF710 

verwenden oder über die Fernbedienung mit oder  die Lautstärke einstellen. 

4. Drücken Sie  um zum vorherigen Lied zurückzukehren  oder um das nächste 

verfügbare Lied zu spielen.  

5. Drücken Sie die LINKS-Taste, um die Wiedergabegeschwindigkeit zu erhöhen und die OK-Taste, 

um sie zu senken Halten Sie die Taste gedrückt, um den Lieblingsbereich Ihres Liedes zu suchen. 
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6. Drücken Sie  EXIT oder , um in den Musik Explorer-Modus zurückzukehren und wählen das 

Verzeichnis oder die zu spielenden Lieder. Musik spielt solange, bis Sie die Taste  drücken, um die 

Musik zu beenden. 

7. Drücken Sie die Taste  , um schnell zwischen den Musikimodi umzuschalten. 
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Uhr und Kalender 
Im Uhr- und Kalendermodus  wird Ihr PF710 ein attraktiven Bildschirmkalender und eine Uhr, die Sie 
wichtige Datumserinnerungen einstellen lässt und Ihre bevorzugten Fotos anzeigt, darstellen. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
Abb.22: Uhr und Kalender 

Uhr und Kalender 
Der Uhr- und Kalendermodus zeigt einen monatlichen Kalender und eine Digitaluhr auf der rechten 

Seite des Bildschirms und ein ausgewähltes Foto oder Diashow auf der linken Seite an. Drücken Sie 
LINKS oder RECHTS, um auf den Vor- oder nächsten Monat umzuschalten. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Abb.23: Uhr und Kalenderwahl 

Exit/Beenden : 

Klicken Sie EXIT oder  , um zum Hauptmenü zurückzukehren. 

Auswahl:  

Drücken Sie auf Auswahl oder , es wird eine Liste von verfügbaren Möglichkeiten im Uhr- und 

Kalendermodus angezeigt. Drücken Sie LINKS oder RECHTS, um eine Auswahl für die Modifizierung 

vorzunehmen. 
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1. Wecker stellen: Alarmsignal einrichten: 

a. Schalten Sie zwischen Stunden- und Minutenwert in der Weckfunktion durch Drücken der 
LINKS- oder RECHTS-Tasten hin und her, um Änderungen vorzunehmen.  

b. Verwenden Sie die HOCH- oder RUNTER-Tasten, um den Minuten- oder Stundenwert 
einzustellen. Das Zeitformat kann jedes “24Stundenformat” oder die engl. Bezeichnung 
“AM/PM” unter  “Auswahl” einnehmen  Auswahlpositionen “12H/24H”.  

c. Nach der Einstellung der gewünschten Alarmsignalzeit drücken Sie OK oder , um zu 

sichern. 

2. Wecker an/aus: Aktivieren oder deaktivieren Sie das Alarmsignal. 
3. Alarmsignal einrichten: wählen Sie aus fünf verschiedenen Alarmsignalen und Ihrem 

persönlichen Alarmsignal Ihren Erinnerungs- bzw. Weckton. Sie können jeden beliebigen Titel als 
persönliches Alarmsignal einrichten unter: Home -> Music -> Einstellungen -> “Titel als 
Alarmsignal einrichten.” 

4. 12H/24H: Wechseln Sie das Format der  Zeitanzeige zwischen “24Stundenformat” oder der engl. 
Darstellungsform “AM/PM”. Diese Einstellung beeinflusst alle in PF710 angezeigten Zeiten 
(Alarmsignal, Systemzeit, Auto Ein/Aus).  

5. Wichtige Daten: Sie können Ihre wichtigen Daten auf dem Kalenderbildschirm kennzeichnen. 
Folgen Sie den unten aufgeführten Schritten, um wichtige Daten auf dem Kalender 
hervorzuheben: 

a. Wählen Sie Wichtige Daten aus dem Auswahlmenü aus. 

b. Bewegen Sie den Cursor zum gewünschten Datum und drücken Sie auf OK, um diesen Tag zu 
markieren.  

c. Vier Markierungstypen sind verfügbar und werden durch verschiedene Farben dargestellt. 
Wählen Sie zwischen keiner Markierung, Geburtstag, Party oder Termin, drücken Sie 
anschließend OK, um zu bestätigen. 

6. Anzeigemodus der Bilder in der Kalenderansicht: in der Kalenderansicht können Sie ein 
Einzelbild anzeigen oder eine Diashow ablaufen lassen. Wählen Sie eine Diashow, so werden alle 
Bilder der entsprechenden Datenquelle neben dem Kalender und der Uhrzeit angezeigt. Ein 
Einzelbild in der Kalenderfunktion wählen Sie unter: Home -> Bildansicht -> Einstellungen -> 
“Uhr und Kalender Hintergrundbild.” 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
Abb.24: Markieren von wichtigen Daten 
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Einstellungen 

Im Einstellungs-Menü können Sie den aktuellen Status Ihres PF710 kontrollieren – Produktname, 
Firmwareversion und den freien Speicherplatz Ihres internen Speichers. Sie können auch 
Geräteeinstellungen des PF710, wie die Zeitangabe oder Ändern der Spracheinstellung vornehmen.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
Abb. 25: Einstellungs-Menü 

Das Einstellungs-Menü erscheint, wenn Sie es im Hauptmenü auswählen oder die Taste der 

Fernbedienung drücken. Verwenden Sie die LINKS- und RECHTS-Tasten, um die Einstellungsfunktion 

auszuwählen bestätigen Sie mit OK oder , um das Untermenü für diese Einstellung aufzurufen. Die 

folgenden Einstellungen sind verfügbar: 

Sprache 
Verwenden Sie diese Funktion, um die angezeigte Sprache des PF710 zu ändern. (13 Sprachen 

sind gegenwärtig verfügbar). Die Voreingestellte Sprache ist Englisch. 

Die Spracheinstellung ändern: 

1. Wählen Sie die Sprach aus dem Einstellungsmenü aus.  
2. Verwenden Sie die LINKS- und RECHTS-Tasten, um Ihre gewünschte Sprache zu markieren.  

3. Drücken Sie auf OK oder , um die neue Spracheinstellung zu bestätigen. Die neue 

Einstellung wird sofort wirksam.  

4. Drücken Sie EXIT oder  und Sie verlassen das Sprach-Menü und kehren zum 

Einstellungs-Menü zurück. 

Datums- und Zeiteinstellung 
Verwenden Sie diese Funktion, um das Datum/die Zeit einzustellen, zeitgesteuertes Ein- und 

Ausschalten des  PF710 zu aktivieren.  
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Abb. 26: Datum- und Zeiteinstellung 

Zeiteinstellung: 

1. Wählen Sie Datum/Zeit vom Einstellungsmenü und verwenden Sie  die HOCH- oder 
RUNTER-Tasten, um zwischen Datum, Zeit einzustellen und zeitgesteuertes Ein- und 
Ausschalten oder dem Ein- und Ausschaltmangement zu wählen. 

2. Drücken Sie OK oder , um die ausgewählte Position zu ändern. 

a. Datum: Ändern Sie das Datum des PF710 durch Drücken der LINKS- und RECHTS-Tasten, 
um das Jahr, den Monat oder den Tag auszuwählen und mittels der HOCH- oder 
RUNTER-Tasten bestimmen Sie den gewünschten Wert.   
b. Zeit: Ändern Sie die interne Zeit des PF710. Verwenden Sie die LINKS- und 
RECHTS-Tasten, um Stunde oder Minute auszuwählen, mittels der HOCH- oder 
RUNTER-Tasten bestimmen Sie den gewünschten Wert. 
c. Auto an: Setzt die automatische Anschaltzeit des PF710. Verwenden Sie die LINKS- und 
RECHTS-Tasten, um Stunde oder Minute auszuwählen, mittels der HOCH- oder 
RUNTER-Tasten bestimmen Sie den gewünschten Wert. 
d. Auto aus: Setzt die automatische Ausschaltzeit des PF710. Verwenden Sie die LINKS- und 
RECHTS-Tasten, um Stunde oder Minute auszuwählen, mittels der HOCH- oder 
RUNTER-Tasten bestimmen Sie den gewünschten Wert. 
e. Auto an/aus: Aktiviert und Deaktiviert die automatische An- und Abschaltfunktion. Durch 
drücken der HOCH- oder RUNTER-Tasten bestimmen Sie den gewünschten Wert. 

3. Drücken Sie auf OK, um die Einstellungen zu sichern. 

Ausrichtung 

Sie können auf einfache Weise wählen, ob PF710 die Fotos vertikal oder horizontal anzeigen soll 
(Hinweis: Die Ausrichtungsseinstellungen sehen den Einzelbild-, Kachelansicht- und Dia-Schau-Modus 
vor). Ihr PF710 kann in einen Landschafts- oder Portraitmodus gesetzt werden. Wenn Sie Bilder auf Ihrem 
PF710 horizontal betrachten möchten, wählen Sie den Landschaftsmodus. Wünschen Sie Ihren PF710. 
vertikal zu stellen oder aufzuhängen, wählen Sie den Portraitmodus. Im Einzelbildmodus oder 

Dia-Schau-Modus werden die Bilder gemäß der Einstellung des Bilderrahmens und wie sie am Speicherort abgelegt 

sind, angezeigt. Füllt ein Bild im Landschaftsmodus des PF710 die Anzeige gut aus, sind im Portraitmodus auf 
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beiden Seiten schwarze Flächen zu sehen. Wenn der PF710 auf Portrait eingestellt ist, wird ein 
Landschaftsbild oben und unten mit schwarzen Flächen angezeigt, wo bei einem Portraitbild ein 
ausgefülltes Bild zu sehen ist. (Wenn das gespeicherte Bild keine Ausrichtungsinformation besitzt, haben 
die Einstellung des PF710 keine Auswirkungen.) Hinweis: PF710 speichert die ursprünglichen 
Längenverhältnisse von allen Bildern rechnet sie jedoch nicht um, um den gesamten Schirm zu füllen. 

Einstellen der Orientierungsfunktion: 

1. Wählen Sie Ausrichten des Einstellungsmenüs. 
2. Wählen Sie LINKS oder RECHTS, um den Landschafts- oder Portraitmodus zu markieren 

3. Drücken Sie den OK-Knopf oder bestätigen über das -Symbol. 

Anzeige 
Verwenden Sie diese Funktion, um Helligkeit und Kontrast zu justieren. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
Abb. 27: Anzeige einstellen 

Anzeige-Einstellungen justieren: 

1. Wählen Sie Anzeige-Einstellungen im Einstellungen-Menü, um mit Auf und Ab aus den 
Optionen “Helligkeit”, “Kontrast” und “Vollbild” zu wählen. 

2. Drücken Sie OK oder , um die gewählte Einstellung zu verändern. 

a. Helligkeit: Drücken Sie LINKS oder RECHTS, um die Helligkeit der Anzeige 
abzustimmen. 

b. Kontrast: Drücken Sie LINKS oder RECHTS, um den Kontrast der Anzeige zu regeln. 
c. Vollbild: Drücken Sie Auf oder Ab um die Vollbild Funktion ein bzw. auszuschalten. Falls 

die Vollbild-Funktion deaktiviert ist, werden Bilder in ihrem tatsächlichen Seitenverhältnis 
angezeigt vollständig angezeigt. Ist die Vollbild-Funktion aktiviert, werden Bilder 
hineingezoomt, bis sie das Display völlig ausfüllen. Enspricht das Seitenverhältnis des 
Bildes nicht dem Display-Verhältnis des PF710, werden Teile des Bildes nicht sichtbar sein. 
Achtung: Der Vollbild Modus wird nur bei horizontalen Bildern in der Breitformat-Ansicht 
bzw. Bei vertikalen Bildern in der Hichformat-Ansicht angewendet. 
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3. Drücken Sie die OK-Taste oder bestätigen über das -Symbol. 

Standardeinstellung wiederherstellen  

Diese Funktion ermöglicht den Auslieferzustand des PF710 wieder herzustellen. Hinweis: Sämtliche 
geänderten Einstellungen werden in die ursprüngliche Werkseinstellung gesetzt. 

Zurück zu Werkseinstellungen: 

1. Wählen Sie “Zurück zu Werkeinstellung”. im Startmenü 

2. Markieren Sie mit den Bedientasten LINKS oder RECHTS “JA” 

3. Drücken Sie den OK-Knopf oder bestätigen über das -Symbol. 

4. Nachdem der Prozess beendet ist, wird das Startmenü wieder angezeigt. 

Firmware-Upgrade 
Nutzen Sie diese Funktion, um Ihr PF710 auf dem Laufen zu halten. 

So aktualisieren Sie Ihre Firmware: 

1. Stecken Sie das Speicher (USB-Gerät oder SD/SDHC/MMC/MS/CF) mit der neuen Firmware in 
den entsprechenden Steckplatz. 

2. Wählen Sie das Firmware Aktualisieren aus dem Startmenü und drücken OK, um den 
Firmware Aktualisierungsprozess zu starten. Ihr PF710 wird die neue Firmware automatisch 
erkennen. 

3. Wenn PF710 eine neue verfügbare Firmwareversion vorhanden ist, wird die Wahlmöglichkeit 
„JA/Nein“ angezeigt. Wählen Sie mittels der Bedientasten LINKS oder RECHTS “Ja” und 

bestätigen Sie mit OK oder , um die Aktualisierung durchzuführen. Wenn Sie keine 

Aktualisierung wünschen, drücken Sie “Nein”, um zum Startmenü zurückzukehren. 
4. Sie können die neueste Firmware für den PF710 von der Transcend Internetseite herunterladen. 
 

 

Warnhinweis: Entfernen Sie niemals das Netzteil oder ein Speichermedium, während die 
Firmware aktualisiert wird. Falls der Transfer der Firmware nicht korrekt ablief und der PF710 
sich nicht anschalten lässt, kontaktieren Sie bitte den technischen Kundendienst von 
Transcend. 
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Problemlösung/Häufig gestellte Fragen (FAQ) 
Falls ein Fehler auftritt, prüfen Sie bitte zuerst die unten angegebenen Informationen, bevor Sie Ihren 
PF710 zur Reparatur geben. Falls Sie nicht in der Lage sein sollten, ein Problem mit Hilfe folgender 
Hinweise zu lösen, konsultieren Sie bitte Ihren Händler, Ihr Servicecenter oder die regionale 
Niederlassung von Transcend. Wir bieten ebenfalls Antworten zu oft gestellten Fragen (FAQ) und eine 
Kontaktmöglichkeit zu unserer Kundenbetreuung auf der Transcend Internetseite. 

Der PF710 kann nicht angeschaltet werden. 
Ist Ihr PF710 korrekt und sicher am Stromnetz angeschlossen? Halten Sie die An-/Aus-Taste mindestens 
3 Sekunden gedrückt. 

Das Betriebssystem erkennt den PF710 nicht. 
Bitte überprüfen Sie folgendes: 
1. Ist Ihr PF710 korrekt an den Computer angeschlossen? Überprüfen Sie die Steckverbindungen des 
USB-Kabels und verbinden Sie die Geräte ggf. erneut. 
2. Ist Ihr PF710 mit Ihrer Mac-Tastatur verbunden? Falls ja, entfernen Sie ihn bitte und verbinden Sie ihn 
stattdessen mit einem freien USB-Anschluss Ihres Mac-Computers. 
3. Ist Ihr USB-Anschluss aktiviert? Falls nicht, ziehen Sie das Benutzerhandbuch Ihres Computers (oder 
Motherboards) zu Rate, um ihn zu aktivieren 

Die Tasten reagieren nicht. 

Entfernen Sie die Stromverbindung zu Ihrem PF710 und stellen Sie anschließend die Verbindung erneut 
her. 

Ich habe meinen PF710 an einen Computer angeschlossen aber es wird von dem 
Betriebssystem nicht als Laufwerk erkannt  
Überprüfen Sie, ob Ihr PF710 korrekt angeschlossen ist und ob das Gerät angeschaltet ist. Wenn nicht, 
schalten Sie das Gerät an und stellen die Verbindung zum Computer erneut her. Stellen Sie sicher, dass 
die in der Einleitung aufgeführten Mindestanforderungen des PF710 an das Betriebssystem erfüllt sind. 

Mein PF710 kann keine Bilder auf der Speicherkarte bzw. auf dem internen 
Speicher lesen. 
1. Stellen Sie sicher, dass die Speicherkarte vom PF710 unterstützt wird. 

2. Überzeugen Sie sich, dass der korrekte Kartensteckplatz gewählt wurde und die Karte korrekt 
eingeführt wurde. 

3. Veränderte bzw. bearbeitete Fotos können möglicherweise nicht angezeigt werden. Einige Kameras 
speichern Bilder nicht in einem Standardformat. Ziehen Sie hierzu bitte Ihr Handbuch der Kamera zu 
Rate. 
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Technische Spezifikationen 

 Display: 7 Zoll TFT LCD, 480x234 Pixel 

 Lautsprecher: Links und Rechts, je 0,5 Watt 

 Kopfhörerbuchse: 3,5mm, 32 ohm  

 USB Schnittstellen: Typ A x1 (für USB Host-Funktion), mini-B x1 

 Speicherplatz: 1GB NAND Flash 

 Datenbewahrung: Bis zu 10 Jahre 

 Bedienung: 7 Bedientasten, Lautstärke-Rädchen 

 Fernbedienung: Infrarot, NEC Protokoll 

 Abmessungen: 219,0 mm × 156,0 mm × 28,0 mm 

 Gewicht: Ca. 430g 

 Stromversorgung: 100 bis 240 V bei 1,0 A; am Gerät: 5V DC 2,0 A 

 Angezeigte Bildformate: DSC JPEG, motion JPEG, BMP(W:800 x H:600) 

 Musikformate: MP3, WMA (DRM wird nicht unterstützt!), WAV 

 Kompressionsraten: 32Kbps bis 320Kbps 

 Prüfsiegel: CE, FCC, BSMI 

 Garantie: 
Display: 1 Jahr, garantiert weniger als 4 defekte Pixel 

Übriges Gerät: 2 Jahre 

 
Bestellinformationen 

Produktbeschreibung Speicherkapazität Transcend P/N 

PF710  1GB TS1GPF710 

PF710C 1GB TS1GPF710C 
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Bedingte Produktgarantie des PF710 
Vielen Dank für Ihre Entscheidung zugunsten dieses hochwertigen Produktes von Transcend Information, Inc. 
(“Transcend”), welches nach besonderen Qualitätsrichtlinien hergestellt und in den einzelnen Fertigungsstufen durch 
erfahrene Spezialisten geprüft wurde. 

Garantie: Wir garantieren hiermit, dass die betroffenen Transcend-Produkte bei normalem Gebrauch in der 
empfohlenen Umgebung während des Garantiezeitraumes frei von Material- und Verarbeitungsfehlern sind, welche die 
Funktionsfähigkeit der Produkte nach Maßgabe der Angaben in den Installationshinweisen oder 
Benutzungshandbüchern erheblich beeinträchtigen oder beseitigen. Sollte Ihr Transcend-Produkt innerhalb der 
Garantiezeit Grund zur Beanstandung geben, die auf Fabrikationsfehlern beruhen, wird dieses kostenlos, nach 
unserem Ermessen durch Instandsetzung, Austausch defekter Teile oder Umtausch in ein gleichwertiges, neues  oder 
instand gesetztes Erzeugnis behoben. Weitergehende Ansprüche im Zusammenhang mit dieser Garantie, gleich 
welcher Art und aus welchem Rechtsgrund, sind ausgeschlossen.  

Garantiedauer: Die Garantie des Transcend PF710 beträgt zwei Jahre ab Kaufdatum, die Garantiezeitraum für den 
Bildschirm des Gerätes ein Jahr ab Kaufdatum. Sollten innerhalb des ersten Jahres 4 oder mehr Pixel des Displays 
einen Defekt aufweisen, wird Transcend das Display reparieren oder austauschen. Transcend behält sich das Recht 
vor, nach Überprüfung des Produktes nach eigenem Ermessen zu entscheiden, ob eine Instandsetzung, ein Austausch 
defekter Teile oder der Umtausch in ein gleichwertiges, neues oder instand gesetztes Erzeugnis vorgenommen wird. 
Einschränkungen: Garantieansprüche bestehen nicht bei Produktbeschädigungen oder –verlusten, die 
durch Unfall, Missbrauch, unsachgemäße Installation oder Nutzung, Änderung, Naturereignisse oder 
Beeinträchtigung der elektrischen Energie zurückzuführen sind. Der Garantieanspruch verfällt auch beim 
Öffnen oder Manipulieren des Produktes, bei jeglicher physischen Beschädigung, bei Missbrauch oder 
Änderung der Oberfläche des Produktes sowie bei Entfernung der Garantie-, Qualitäts-, Seriennummer- 
oder Datenaufkleber.  

Haftungsausschluss: Transcend haftet nicht für verloren gegangene Daten und für deren 
Zurückgewinnung aufgrund des Ausfalls der vertriebenen Speicherprodukte. Die Produkte von Transcend 
dürfen ausschließlich in Geräten eingesetzt werden, die den empfohlenen Industriestandards entsprechen. 
Transcend ist nicht für Schäden haftbar, die infolge der Nutzung von Drittgeräten eintreten. Transcend 
haftet in keinem Fall für indirekte oder zufällige Schäden des entgangenen Umsatzes, des entgangenen 
Gewinns, der entgangenen Kulanz oder der geschädigten Geschäftsbeziehung aufgrund von 
Datenverlusten. Transcend übernimmt keine Haftung für Schäden an anderen Geräten oder 
Gegenständen, auch wenn die Möglichkeit einer Gefährdung bekannt war. Diese Einschränkungen finden 
keine Anwendung, soweit sie durch Gesetz oder Rechtsprechung für unzulässig befunden werden. 

Transcend Warranty Policy: http://www.transcend.de/Support/Warranty.asp 

Online-Registrierung: Nutzen Sie die Gelegenheit zur weiteren Sicherung Ihrer Garantieansprüche durch 
Registrierung des erworbenen Produktes innerhalb von 30 Tagen ab Kaufdatum. Registrieren Sie sich online unter. 
Online-Registrierung: http://www.transcend.de/registration 

Änderungsvorbehalt:  Transcend behält sich das Recht auf Änderung der Garantiebedingungen ohne Vorankündigung vor.  
                         Eine Verschlechterung Ihrer ursprünglichen Rechtsposition tritt hierdurch jedoch nicht ein.  

Transcend Information, Inc.

www.transcend.de 

  
G

ar
an

tie
 



 33

* Bei dem Transcend Logo handelt es sich um ein eingetragenes Warenzeichen der Transcend Information, Inc. 

* Sämtliche aufgeführte Markennamen, Produktbezeichnungen und eingetragene Warenzeichen innerhalb dieses Dokumentes sind das Eigentum ihrer 

jeweiligen Inhaber und als solche zu beachten. 
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Glossar 
Desktop Computer...................................................................................................................................2,7 
Ein stationärer Computer, der von einem Benutzer verwendet wird und im Allgemeinen unter den 
Betriebssystemen Windows®, Mac™ oder Linux™ betrieben wird. 

Treiber..........................................................................................................................................................3 
Gerätetreiber sind Programm-Module, die es anderen Programmen ermöglichen, über eine 

standardisierte Schnittstelle auf eine angeschlossene Computerkomponente zuzugreifen. ........3. 
FAQ ............................................................................................................................................................24 
Engl. "Frequently Asked Question für" oft gestellte Fragen". 

Flash ............................................................................................................................................................2 
Ein wiederbeschreibbarer nichtflüchtiger Halbleiterspeicher. 

LCD ..........................................................................................................................................................2, 3 
Engl."liquid crystal display" (LCD) Flüssigkristallanzeige ist eine Anzeige in der die Eigenschaft von 
Flüssigkristallen ausgenutzt werden, die Polarisationsrichtung von Licht zu beeinflussen, um Zeichen, 
Symbole und Bilder anzuzeigen. 

Linux ........................................................................................................................................................2, 9 
Ein Betriebssystem, dessen Quelltext offen liegt und die Erlaubnis besteht diesen frei zu verändern. 

Mac OS.....................................................................................................................................................2, 8 
 Mac OS ist ein Betriebssystem für Apple Computer . 

Mini USB......................................................................................................................................................7 
Notebook .................................................................................................................................................2, 7 
Ein Notebook ist eine Bezeichnung für einen Laptop, ein kleiner, tragbarer Computer 

OSD......................................................................................................................................................10, 11 
Das On-Screen Display ist ein Menü, das über das momentane Bild (z. B. bei einem Fernseher oder 
Computerbildschirm) eingeblendet wird. 

USB .......................................................................................................................................2, 3, 5, 7, 11,13 
USB A-Type Normal große Universal Serial Bus-Schnittstelle (Stecker oder Buchse)........................7 
USB port ......................................................................................................................................................7 
Universal Serial Bus ist eine Hardware-Schnittstelle, um Peripheriegeräte an einen Computer 
anzuschließen. 

Windows..................................................................................................................................................2, 7 
Computer Betriebssystem von Microsoft.
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